














SYMPTOM POSSIBLE CAUSE SOLUTIONS

No AC output power 
ONOFF switch is on
LED does not light
Buzzer is off

There is no voltage at the DC input Terminals 1. Check the continuity of the battery input circuit
2. Check that the battery fuse is intact. Replace 
if blown
3. Check if all connections in the battery input 
circuit are tightPolarity of the input voltage has been reversed 

that has blown the DC side fuses.
(Note: Reverse polarity may cause permanent 
damage)

Correct the polarity of the input connections and 
replace the fuse(s).
if the unit does not work after replacing the 
fuse(s), the unit has been permanently damaged.

Buzzer sounds 1 time
No AC output power

1. Loose AC output connections.
2. Short circuit of AC Output wiring.

1. Tighten AC output connections
2. Check AC wiring for short circuit.

Buzzer sounds 2 times DC input voltage is 10.5±0.5 VDC 1. Check if battery is fully charged. Recharge, 
if low
2. Check if battery cables are thick enough to car-
ry the required current over the required length. 
Use thicker cables, if required
3. Tighten connections of the battery input circuit

Buzzer sound 3 times 
Red light is on

DC input voltage is below 10.0±0.5VDC 1. Check if battery is fully charged. Recharge, 
if low
2. Check if battery cables are thick enough to car-
ry the required current over the required length. 
Use thicker cables, if required
3. Tighten connections of the battery input circuit

Buzzer sound 4 times 
Red light is on

DC input voltage Is above 16.0±0.5VDC 1.check if DC input voltage is more than 16VDC
2.Ensure that maximum battery charge voltage 
charger / alternator/solar charge controller is 
below 16VDC
3.Ensure that nu un-regulated solar panel or wind 
turbine is used to charge the battery

Buzzer sound 5 times
Red light is on

System overheating 1. Check if fan(s) work. If not, the fan or its con-
trol circuit may be defective Get Technical Support
2. If the fan(s)  work ,check if the ventilation slots 
on the air input side and the openings on the air 
output side are not obstructed
3. If the fan is working and the openings are not 
obstructed, check if enough cool replacement 
air is available. Also check if the ambient air 
temperature is <45°C.
4. Reduce the load to reduce the heating effect
5. After the cause of overheating is removed and 
the unit cools down, it will reset automatically

Red light is constantly on Loads 200% higher than rated power * 1. Disconnect the load
2. Reduce the load
3. Cool the unit



Model

0510363 0510366 0510364 0510367 0510365 0510368

AC Output Receptacle
EU/German

Type F
FR/BE 
Type E

EU/German
Type F

FR/BE
Type E

EU/German
Type F

FR/BE
Type E

OUTPUT

Rated Power 300W 500W 1500W

Peak Power 120%-150% load for l0s    150%-200% load for 2s

AC Voltage 220-240VAC

AC output regulation: 10%

Frequency: 50Hz±1%

Waveform Pure Sine Wave (THD<3%) at rated input voltage

Protection AC short circuit, Overload, Over temperature

AC Output 
receptacles

1 1 2

INPUT

Input Voltage 
Range

10.5 - 16.0VDC

Efficiency More than 85%

Protection Low voltage, over voltage

Battery Types Open & sealed lead acid battery

Battery capacity 
advice

≥ 50Ah ≥ 100Ah ≥ 250Ah

DC power clamps 2 2 4

Input fuses 1x35A 4x35A 6x35A

Battery cable 4mm2 (1x red + 1x black) 6mm2 (1x red + 1x black) 10mm2 (2x red + 2x black)

Cooling fans 1 1 2

Cooling control Temperature and Load Controlled

USB output USB-A 5V max. 2.1A

IP protection factor IP20

Environment

Operating 
Temperature

-15°C to 40°C

Storage  
Temperature

-40°C to 85°C

Relative Humidity 20%~90% RH non-condensing

Dimensions (LxWxH) 13x15x5.2 cm 21x15x7 cm 29x22x9 cm



Inverter type Input Voltage Vnom DC Battery Cable Fuse(s) Battery Capacity

300W 12V
4mm² (1x Red / 1x 

Black)
1x35A ≥50Ah

500W 12V
6mm² (1x Red / 1x 

Black)
4x35A ≥100Ah

1500W 12V
10mm² (2x Red / 2x 

Black)
6x35A ≥250Ah

















SYMPTOOM MOGELIJKE OORZAAK OPLOSSING

Geen AC uitgangsvermogen 
ONOFF schakelaar staat aan
LED brandt niet

Er staat geen spanning op de DC ingangsklemmen 1. Controleer stroomkring aan de batterijzijde
2. Controleer of de zekering van de ingang intact 
is. Vervang indien doorgebrand
3. Controleer of alle aansluitingen aan de batterij-
zijde goed vast zittenDe polariteit van de ingangsspanning is omge-

draaid, waardoor de zekeringen aan de DC-zijde 
zijn doorgebrand.
(Opmerking: Omgekeerde polariteit kan blijvende 
schade veroorzaken)

Corrigeer de polariteit van de ingangsaansluitin-
gen en vervang de zekering(en).
Als het toestel niet werkt na het vervangen van de 
zekering(en), is het toestel blijvend beschadigd.

Zoemer klinkt 1 keer
Geen AC uitgangsvermogen

1.  Geen goede AC uitgangsverbinding.
2.  Kortsluiting in de bedrading van de AC-uit-
gang.

1.  AC uitgangsaansluitingen vastzetten
2.  Controleer de AC bedrading op kortsluiting.

Zoemer klinkt 2 keer DC ingangsspanning is 10,5±0,5 VDC 1. Controleer of batterij volledig is opgeladen. 
Herladen indien te laag
2. Controleer of de batterijkabels dik genoeg zijn 
om de vereiste stroom over de vereiste lengte te 
voeren. Gebruik dikkere kabels, indien nodig
3. Zet de aansluitingen van het batterij ingangs-
circuit vast

Zoemer klinkt 3 keer 
Rode LED brandt 

DC ingangsspanning is lager dan 10.0±0.5VDC 1. Controleer of batterij volledig is opgeladen. 
Herladen indien te laag
2. Controleer of de accukabels dik genoeg zijn 
om de vereiste stroom over de vereiste lengte te 
voeren. Gebruik dikkere kabels, indien nodig
3. Zet de aansluitingen van het batterij ingangs-
circuit vast

Zoemer klinkt 4 keer 
Rode LED brandt

DC ingangsspanning is meer dan 
16.0±0.5VDC 

1. Controleer of de DC ingangsspanning hoger is 
dan 16VDC
2. Zorg ervoor dat de maximale acculaadspanning 
lader/gelijkrichter/zonnelaadregelaar onder 
16VDC is
3. Zorg ervoor dat er geen ongereguleerde 
zonnepaneel of windturbine wordt gebruikt om de 
batterij op te laden

Zoemer klinkt 5 keer
Rode LED brandt 

Oververhitting van het systeem 1. Controleer of de ventilator(en) werken. Als 
dat niet het geval is, kan de ventilator of het 
regelcircuit defect zijn. Technische ondersteuning 
inroepen
2.  Als de ventilator(en) werkt (werken), contro-
leer dan of de ventilatiesleuven aan de luchtin-
voerzijde en de openingen aan de luchtuitvoerzijde 
niet geblokkeerd zijn.
3. Als de ventilator werkt en de openingen niet zijn 
geblokkeerd, controleer dan of er voldoende koele 
vervangende lucht beschikbaar is. Controleer ook 
of de temperatuur van de omgevingslucht <45℃ is
4. Verlaag de belasting om het verwarmingseffect 
te verminderen
5. Nadat de oorzaak van de oververhitting is 
verholpen en het apparaat is afgekoeld, zal het 
automatisch resetten

Rode LED brandt constant Belastingen 200% hoger dan nominaal 
vermogen* 

1. Ontkoppel de belasting
2. Verminder de belasting
3. Koel de omvormer af



Model

0510363 0510366 0510364 0510367 0510365 0510368

AC uitgang stekkerdoos
EU/DE
Type F

FR/BE 
Type E

EU/DE
Type F

FR/BE
Type E

EU/DE
Type F

FR/BE
Type E

OUTPUT

Netto vermogen 300W 500W 1500W

Piekvermogen 120%-150% belasting gedurende l0s    150%-200% belasting gedurende 2s

AC spanning 220-240VAC

AC output variatie: 10%

Frequentie: 50Hz±1%

Signaal Zuivere sinusvorm (THD<3%) bij nominale ingangsspanning

Beveiliging AC kortsluiting, overbelasting, overtemperatuur

Aantal AC 
uitgangen

1 1 2

INPUT

Voltage 10.5 - 16.0VDC

Rendement Meer dan 85%

Beveiliging onderspanning, overspanning

Batterij Types open en gesloten loodzuur accu’s

Batterij vermogen 
advies

≥ 50Ah ≥ 100Ah ≥ 250Ah

DC aansluitklem-
men

2 2 4

Input zekeringen 1x35A 4x35A 6x35A

Batterij kabel 4mm2 (1x rood + 1x zwart) 6mm2 (1x rood + 1x zwart) 10mm2 (2x rood + 2x zwart)

Aantal koelventilatoren 1 1 2

Koelregeling Temperatuur en belasting afhankelijk

USB output USB-A 5V max. 2.1A

IP beschermingsfactor IP20

Omgeving

Bedrijfstempe-
ratuur

-15°C tot 40°C

Opslag -40°C tot 85°C

Relatieve 
vochtigheid

20%~90% RH niet-condenserend

Afmetingen (LxWxH) 13x15x5.2 cm 21x15x7 cm 29x22x9 cm



Omvormer type Ingangsspanning 
Vnom DC Batterijkabel Zekering(en) Batterijcapaciteit

300W 12V
4mm² (1x Rood / 1x 

Zwart)
1x35A ≥50Ah

500W 12V
6mm² (1x Rood / 1x 

Zwart)
4x35A ≥100Ah

1500W 12V
10mm² (2x Rood / 2x 

Zwart)
6x35A ≥250Ah

















SYMPTOME CAUSE POSSIBLE SOLUTIONS

Pas de courant de sortie en CA
Marche enclenchée
Pas d’alarme
Pas de voyant rouge

Pas de tension d’entrée en CC 1. Vérifiez la continuité du circuit d’entrée de la 
batterie
2. Vérifiez que le fusible de la batterie est intact. 
Remplacer le  s’il est hors service
3. Vérifiez si toutes les connexions dans le circuit 
d’entrée de la batterie sont correctes

La polarité de la tension d’entrée a été inversée, 
ce qui a fait fondre les fusibles en CC
(Remarque : La polarité inverse peut causer des 
dommages permanents)

Corrigez la polarité et remplacez le (les) fusible 
(s).
Si l’appareil ne fonctionne toujours pas, celui-ci a 
été endommage de façon durable.

L’alarme sonne une fois
Pas de courant de sortie en CA

1. Connections de sortie en CA non sécurisées
2. Court-circuit dans le câblage de sortie en CA

1.Vérifiez la connexion au niveau des bornes 
d’entrée
2.Verifiez le câblage

L’alarme sonne 2 fois Tension d’entrée égale à 10.5 V ± 0,5 V CC 1. Vérifiez si la batterie est complètement charge. 
Rechargez si nécessaire.
2. Vérifiez si le câblage de la batterie est suffisam-
ment épais et long. Utilisez des câbles plus épais 
si nécessaire.
3. Vérifiez la connexion au niveau des bornes 
d’entrée.

L’alarme sonne 3 fois
Voyant rouge allumé
 

Tension d’entrée inférieure à 10 V ± 0,5 V CC 1. Vérifiez si la batterie est complètement charge. 
Rechargez si nécessaire.
2. Vérifiez si le câblage de la batterie est suffisam-
ment épais et long. Utilisez des câbles plus épais 
si nécessaire.
3. Vérifiez la connexion au niveau des bornes 
d’entrée

L’alarme sonne 4 fois
Voyant rouge allumé

Tension d’entrée supérieure à 16,0 V ± 0,5 1. Vérifiez si la tension d’entrée est supérieure 
à 16,0 V
2. Assurez-vous que la tension maximale de 
charge de la batterie 
chargeur / alternateur / contrôleur de charge 
solaire est inférieure à 16V CC
3. Assurez-vous qu’aucun panneau solaire 
ou éolienne non réglementé n’est utilisé pour 
recharger la batterie

L’alarme sonne 5 fois
Voyant rouge allumé
 

Système en surchauffe 1. Vérifiez si le (les) ventilateur (s) fonctionne (nt). 
Si le ventilateur ou son circuit de commande est 
défectueux , consultez un  technicien.
2. Si le (les) ventilateur(s) fonctionne (nt), vérifiez 
que les entrées d’air et les sorties d’aération ne 
soient pas obstruées
3. Si le ventilateur fonctionne et que les 
ouvertures ne sont pas obstruées, vérifiez si 
suffisamment d’air frais de remplacement est 
disponible. Vérifiez également que la température 
de l’air ambiant soit inférieure à 45 °C
4. Réduire la charge pour réduire l’effet de 
surchauffe
5. Une fois que l’origine de la surchauffe a été éli-
minée et que l’appareil se refroidit, il se réinitialise 
automatiquement

Voyant rouge allumé en continu Charges 200% plus élevées que la puissance 
nominale *

1. Déconnecter la charge
2. Réduire la charge
3. Refroidir l’appareil



Modèle

0510363 0510366 0510364 0510367 0510365 0510368

Boitier courant de sortie CA
EU/Allemand

Type F
FR/BE 
Type E

EU/Allemand
Type F

FR/BE
Type E

EU/Allemand
Type F

FR/BE
Type E

SORTIE

Tension nominale 300W 500W 1500W

Tension de crête 120%-150% charge pour l0s    150%-200% charge pour 2s

Tension de CA 220-240VAC

Régularisation de tension de CA : 10%

Fréquence : 50Hz±1%

Forme d’onde Pur Sinus (THD<3%) en tension d’entrée

Protection Court-circuit de CA, surcharge, surchauffe

Boitiers de 
courant de 
sortie CA

1 1 2

ENTREE

Niveau de tension 
d’entrée

10.5 - 16.0VDC

Efficacité Plus de 85%

Protection Basse tension, sur-tension

Types de batterie Batterie ouverte et scellée au plomb acide

Capacité de bat-
terie conseillée

≥ 50Ah ≥ 100Ah ≥ 250Ah

Pinces en CC 2 2 4

Fusibles 1x35A 4x35A 6x35A

Câble de la 
batterie

4mm2 (1x rouge + 1x noir) 6mm2 (1x rouge + 1x noir) 10mm2 (2x rouge + 2x noir)

Ventilateur (s) 1 1 2

Contrôle de la ventilation Contrôle de la température et de la charge

Port USB USB-A 5V max. 2.1A

Protection IP IP20

Environnement

Température de 
fonctionnement

-15°C à 40°C

Température de 
stockage

-40°C à 85°C

Humidité 
ambiante

20%~90% RH sans condensation

Dimensions (LxWxH) 13x15x5.2 cm 21x15x7 cm 29x22x9 cm



Type d’onduleur Tension d’entrée  
Vnom

Câble de batterie 
CC Fusible Capacité de la batterie

300W 12V
4mm² (1x Rouge / 

1x Noir)
1x35A ≥50Ah

500W 12V
6mm² (1x Rouge / 

1x Noir)
4x35A ≥100Ah

1500W 12V
10mm² (2x Rouge / 

2x Noir)
6x35A ≥250Ah

















SYMPTOM MÖGLICHE URSACHE MASSNAHMEN

Keine AC-Abgabe 
Ein-Aus-Schalter ist eingeschaltet
LED leuchtet nicht
Summer ist aus

An den DC-Eingangsanschlüssen liegt keine 
Spannung an.

1. Den Batterieeingangskreis auf Durchgang 
prüfen.
2. Überprüfen, ob die Batteriesicherung 
unversehrt ist. Durchgebrannte Sicherungen 
austauschen.
3. Überprüfen, ob alle Verbindungen im Batteri-
eeingangskreis fest sind.

Die Polarität der Eingangsspannung wurde umge-
kehrt, wodurch die Sicherungen an der DC-Seite 
durchgebrannt sind.
(Hinweis: Umgekehrte Polarität kann dauerhaften 
Schaden verursachen.)

Die Polarität der Eingangsanschlüsse korrigieren 
und die Sicherung(en) austauschen.
Wenn das Gerät nach Austausch der Siche-
rung(en) nicht funktioniert, wurde es dauerhaft 
beschädigt.

Summer ertönt 1-mal
Keine AC-Abgabe

1. Lose AC-Ausgangsanschlüsse.
2. Kurzschluss der AC-Ausgangsverdrahtung.

1. Die AC-Ausgangsanschlüsse festziehen.
2. Die AC-Verdrahtung auf Kurzschluss 
überprüfen.

Summer ertönt 2-mal Die DC-Eingangsspannung beträgt 10,5 ± 0,5 
VDC.

1. Überprüfen, ob die Batterie voll geladen ist. Bei 
niedriger Ladung nachladen.
2. Überprüfen, ob die Batteriekabel stark genug 
sind, um den erforderlichen Strom über die 
erforderliche Länge zu leiten. Ggf. dickere Kabel 
verwenden.
3. Die Anschlüsse des Batterieeingangskreises 
festziehen.

Summer ertönt 3-mal 
Rote Leuchte ist an

Die DC-Eingangsspannung liegt unter 10,0 ± 
0,5 VDC.

1. Überprüfen, ob die Batterie voll geladen ist. Bei 
niedriger Ladung nachladen.
2. Überprüfen, ob die Batteriekabel stark genug 
sind, um den erforderlichen Strom über die 
erforderliche Länge zu leiten. Ggf. dickere Kabel 
verwenden.
3. Die Anschlüsse des Batterieeingangskreises 
festziehen.

Summer ertönt 4-mal 
Rote Leuchte ist an

Die DC-Eingangsspannung liegt über 16,0 ± 
0,5 VDC.

1. Überprüfen, ob die DC-Eingangsspannung über 
16 VDC liegt.
2. Sicherstellen, dass die maximale Batteriela-
despannung vom 
Ladegerät/Generator/Solarladeregler unter 16 
VDC liegt.
3. Sicherstellen, dass keine ungeregelte Solar-
batterie oder Windturbine zum Laden der Batterie 
verwendet wird.

Summer ertönt 5-mal
Rote Leuchte ist an

Das System ist überhitzt. 1. Überprüfen, ob das/die Gebläse funktionieren. 
Falls nicht, ist das Gebläse oder sein Steuerkreis 
eventuell defekt. Wenden Sie sich an den techni-
schen Support.
2. Wenn das/die Gebläse funktionieren, überprü-
fen, ob die Entlüftungsschlitze an der Lufteinlass-
seite und die Öffnungen an der Luftauslassseite 
nicht blockiert werden.
3. Wenn das Gebläse funktioniert und die Öffn-
ungen nicht blockiert werden, überprüfen, ob ge-
nügend kühle Ersatzluft verfügbar ist. Außerdem 
sicherstellen, dass die Umgebungslufttemperatur 
unter 45 °C liegt.
4. Die Last verringern, um den Heizeffekt zu 
reduzieren.
5. Sobald die Ursache für die Überhitzung besei-
tigt wurde und sich das Gerät abgekühlt hat, setzt 
es sich automatisch zurück.

Rote Leuchte ist dauerhaft an Lasten um 200 % über der Nennleistung.* 1. Die Last trennen.
2. Die Last reduzieren.
3. Das Gerät kühlen.



Modell

0510363 0510366 0510364 0510367 0510365 0510368

Wechselstromausgangsbuchse
EU/Deutschland

Type F
FR/BE 
Type E

EU/Deutschland
Type F

FR/BE
Type E

EU/Deutschland
Type F

FR/BE
Type E

AUSGANG

Nennleistung 300W 500W 1500W

Spitzenleistung 120–150 % Last für 10 s    150–200 % Last für 2 s

Wechselspan-
nung

220-240VAC

Wechselstromabgaberegelung: 10 %

Frequenz: 50 Hz ± 1 %

Wellenform Reine Sinuswelle (THD <3 %) bei Nenneingangsspannung

Schutz AC-Kurzschluss, Überlast, Übertemperatur

Wechsel-
stromaus-
gangs-buchsen

1 1 2

EINGANG

Eingangsspann-
ungs-bereich

10.5 - 16.0VDC

Wirkungsgrad Über 85 %

Schutz Unterspannung, Überspannung

Batteriearten Offene und verschlossene Bleibatterie

Hinweis zur Bat-
terieka-pazität

≥ 50Ah ≥ 100Ah ≥ 250Ah

Gleichstrom-
klemmen

2 2 4

Eingangssiche-
rungen

1x35A 4x35A 6x35A

Batteriekabel  4mm2 (1x rot + 1x schwarz) 6mm2 (1x rot + 1x schwarz) 10mm2 (2x rot + 2x schwarz)

Kühlgebläse 1 1 2

Kühlregelung Temperatur- und Laststeuerung

USB-Ausgang USB-A 5V max. 2.1A

IP-Schutzfaktor IP20

Umgebung

Betriebstem-
peratur

-15°C bis 40°C

Lagertemperatur -40°C bis 85°C

Relative 
Feuchtigkeit

20%~90% RH nicht kondensierend

Abmessungen (L x B x H) 13x15x5.2cm 21x15x7cm 29x22x9cm



Umformertyp Eingangsspannung 
Vnom DC-Batteriekabel Sicherung(en) Battery Batteriekapazität

300W 12V
4mm² (1x Rot / 1x 

Schwarz)
1x35A ≥50Ah

500W 12V
6mm² (1x Rot / 1x 

Schwarz)
4x35A ≥100Ah

1500W 12V
10mm² (2x Rot / 2x 

Schwarz)
6x35A ≥250Ah



 
 
 
 

Declaration of Conformity 
Konformitätserklärung  -  Conformiteit Declaratie  -  Déclaration de conformité  -  Declaración de conformidad 

 
 
We: ☒☒ manufacturer ☐☐ importer Service Best International B.V. 
 - Wir  Hersteller  Importeur De Run 4271 
 - Wij  fabrikant  importeur 5503 LM Veldhoven 
 - Nous  fabricant  importateur The Netherlands 
 - Nosotros  fabricante  importador 
 
 
Declare that product: Type Power inverter 
 - Erklären, dass das Produkt Item no. 0510363 - 0510368 
 - Verklaren dat product Name Carpoint Pure Sine Wave Inverter 
 - Déclarons que le produit 
 - Declaramos que el producto 
 
 
Is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the following directives: 
 - den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der folgenden Richtlinien entspricht 
 - Voldoet aan de essentiële eisen en andere relevante bepalingen van de volgende richtlijnen 
 - Est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions applicables des directives suivantes 
 - cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de las siguientes directivas 
 
 EMC  2014/30/EU 
 LVD 2014/35/EU 
 RoHS 2011/65/EU + 2015/863/EU 
 
 
and compatible with the following norms / standards: 
 - und kompatibel mit den folgenden Normen / Standards ist 
 - en compatibel met de volgende normen / standaarden 
 - et est compatible avec les normes / standards suivants 
 - y es compatible con las siguientes normas 
 
  EN 55032 2015  
  EN IEC 61000-3-2 2019 
  EN 61000-3-3 2013+A1:2019 
  EN IEC 61000-6-1 2019 
  EN 61000-6-3 2007+A1:2011+AC:2012 
  EN62368-1 2014/2017 
 
 
E. van Zomeren 
Quality manager 
 
 
 
Veldhoven, 24-3-2021 








